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S i e r k o . e l é v e l é r t e k e z h e t n i : kedd, rzerda és csötürtakön. 

SaerkaeatS.éc ée kl.ddhl.atal i 
Celldömölk, .Saa'-szálloda, r,-öa szánni szobn. — Mo inté, 
zendfik a lap szellemi 6a anyagi részét illető m i n á e n n e m b 

k ü l d e m é n y e k . 

K s t O D S d o l O S nyomorúság okát és ne állana módunkban 
**" semmit se tenni ez ellen, nem volna erőnk 

Besorozott legények daütól hangzik a arra, hogy n nemzet utjiból elhárítsuk 
tavaszi lég, pirospántlikás legények zeneik azokat az akadályokat, melyet ellenséges 
tele tüdővel, hogy maradt itl.oi <•-. y kettő-' végzetünk útjába gördített ? 
hatom nyomorult "és épen o.yan hangosan! -"Minden embernek - kötelessége,-hogy. 

—adnak- kilejezésr^sajnát-^tknakr-ámelylyel a 
3 s z e g é n y l á n y o k jráui. jz^sjúsioek, kik fölött 

beborult az ég. 
És minden esztendi ben ilyenkor fe'sá-. 

jog a mi szivünk is. amikor látnunk k . l l 
azt az érvágást, melyei sorozásnak mo da-
nak, és mely ezer es ezer munkátbiró és 
munkára képes embert von el foglalkozá
sától. 

De nem csak erre kell gondolnunk ha 
a regruták serege eivonul az ablakunk alatt 
De gondolnunk kell arra a szomoiu sta 
tisztikára, amely a napnál világosabban ki
mutatja—azt 

* jóvá egyáltalán nem 
szett véreink ezreit. 

A legszomorúbb 
ilyenkor szemeink előtt. 

Sok helyütt alig jelentkezik 20—25 
%-a a sorozásra köteleseknek. A többi 
messze messze idegenbe küzd kenyérén és 
ta lán már r éges r égen el is felejtette, hogy 
van valahol, tul az Óperencián egy ország, 
ahol most szigorú arcú, csillagos urak ke
resik, hogy anerre is van a stellungapflich-
t i g Andreas Nagy. 

Tehetetlenségünkön szinte kétségbe 
kell esnünk, ha e kérdésen hosszasabban 
gondolkozunk. 

Hogyan, világosan • látjuk mindeme 

nemcsak a maya, de embertársai helyzetén 
is.könnyítsen. E z az igyekezet meg i« van 
a legtöbb modern társadalomban, csak épen 
á mi szerenc-étlrn viszonyaink olyanok, 
hogv .mé" go i lo ni «rm merünk gyors és 
gyökeres se^itse^ie. 

P d'g mennél io \áhb várako.unk, an
nál veszedelmesebb helyzet előtt álunk. 

időben talán tnlos tul is kielégítette volna 
az elégületleneket, ma már kevésnek bizo
nyult és kárba veszett a román király min
den ékesen szóló proklamációja, a pusztu
lást mi sem tartoztathatta fel. 
. - _ Soha—nem^ szabad_ elfelednünk azt; 
hogy a kiesilcart^ngeidmény-enem^ehgéd-
tnény töblié. 

ES- ha erTe-golidS^ 
tünk még vigasztalhatatlanabbnak, még ke-
keservesebb iek lats/ik. 

Hiszen talán már ma is elkéstünk. 
Esetleges engedményeink—talán már ma is 
olyanoknak látszanak, mint a melyeket csak 

Erőnk e,;yre fo^y, másrészt pedg az h t j a . v é 8 s o kétségbeesés tudott belőlünk ki
maradt elemek elégületlensége ofy rohamos csikarni. 

tehető, örökre elve 

statisztika tárul ki 

mértékben rmelkedik, hogy rövid időn bél
iül alig tehetünk valamit az ellen, hogy a 
hömpölygő áradat keresztül ne törje azokat 

is, m.ly imnTár^rg'áTaltaTrTm^lyekei^ ma még zsilipnyitá
sával könnyűszerre! .-.etithetnénk. 

Hiszen nem kell sokat okoskodnunk, 
elegendő, ha a hozzánk legközelebbi, szom
széd állam állapotát némi megfigyelésre 
méltatjuk. 

Romániának gazdasági és társadalmi 
viszonyai a mieinkkel nagyjából mégegyez
nek. Kivándorlás, szociális mizériák, mind, 
mind mintha csak a mieinknek szolgai mása 
lenne. 

Es mit kell látnunk? Rettenetesen bo-
szulta meg magát mindaza rettenetes ha
nyagság és könnyelműség, melyei a bojár 
urak a szociális kérdéseket kezelték. Kitört 
az elégületleriség és a vér és tüz jelzi' a 
nyomdokait. Azaz intézkedés, mely békés 

Evek óta tele van mindenki panasz-
szal, keserűséggel. Drága az élelem, rossz 
közgazdasági politika koldussá, teszi a nem
zetet, mincs munka, nincs munkás, sem 
munkáltató, a nemzet ereje sorvad, gyengül 
és irne, még most sincs semmiféle intéz
kedés, mély csak kísérletét is jelenthetné 
a helyzet szanálásának. 

Ugy hiszem, nem kell részletesebben 
fejtegetnünk, hogy mindez, tah*n később, 
talán hamarabb, rettenetessen meg fogja 
bőszülni magát. _ T - ' 

Ne várjuk meg ezt az utolsó percet. 
Könnyitsünk a népen, könnyitsünk magun
kon. — L e h e t e t l e n , hogy minden 
illetékes tényező kínai fallal zárkózzék e 
akkor is, ha világosan látja a feneketlen 
mélységet, mely e lejtő aljában annyira 
feketélik. 

Már csak igen kevés időnk van cse-

— i TÁRCA, 
A n ő k . 

Darázsfészekbe nyúlok, VakMerőséggel fog
nak vádolni. S némileg Igazuk is van, mert ha
bár egy régi közmondás szerint: bátraké a sze
rencse, nagyon keveset használ az nekem, miután 
Fortuma, a szerencse istenasszonya maga is nő, 
a így nem fog támogatni olyan válalatokat, a 
melyeknek éle a saját neme ellen van irányítva. 
Egyetlen egy szalmaszál van amibe kapaszkod
hatom s ez az, hogy az egész müveit világban 
évtizedek óta korteskednek a nők emancipációja 
mellett. Reménylem tehát, hogy tisztelt jövendő
beli választónőink, képviselőnóink, nőnemű mi
nisztereink és bíráink már eleve is annyi parla
mentáris tapintatot fognak tanusitani, hogy nyu

galommal végig hallgatják mind azt, amit róluk 
ezúttal el tereferélek. 

Csevegésemet egy válogatott gorombaság
gal kezdhetném, amelynek elsőbbségi jogát néhai 
koszorús költőnkre, Jókaira háríthatnám, aki azt 
mondja; , A legjobb asszony is olyan, mind a 
harmadnapos' hideglelés, akkor érzi magát az 
ember legjobban, ha elhagyta* ; de könnyű volt 
Jókainak igy beszélni, ü parókát viselt, én pedig 
roppantul hiu vagyok, az igaz, hogy gyér, de 
létező hajszálaimra. S elvégre is engem ezúttal 
nem malicla, hamisítatlan jóindulat vezet. 

, A nő*, mondja egy török bölcs, .könyv 
melyben mindennap olvasunk, de melynek értel
mét senkisem betűzte még ki ." Hogy élvezetes 
és tanulságos könyv, legjobban bizonyltja az a 
körülmény, hogy még mindig ujabb és ujabb ki
adás jelenik meg belőle, S egy cseppet sem 
csodálkozom, hogy Salamon királyt „bölcs'-nek 

nevezték el, Mert akinek 1000 kötetes ilyen 
könyvtara volt, az nagyon sokat tudhatót, kön
nyen túlszárnyalhatta- bölcseségben az egész 
VilágOt. -? ' 

Tehát könyv a nő, amelyben naponkint ol
vasgatunk. Igenis könyv I Elsősorban szakács
könyv, melylyel reggel, délben és este foglalko
zik ; azután számkönyv, ha a pénzt szűken utal
ványozzuk, de mégis azt kívánjuk, hogy a ház
ban minden meg legyen. Tankönyv, ha gyerme
keink-házi, erkölcsös nevelését bízzuk rájuk. Ima
könyv, ha ugy búcsúzunk él, hogy: tudod an-
nyukom, egy kis órácskára megyek csak el ; 
végre pedig predikációskönyv, ha szerencsétlen-, 
ségünkre ugy éjfél után tévedünk haza. 

Egy másik közmondás a nő emtékezőtehet-
ségét is könyvhöz hasonlítja. És igaza van, mert 
évek múlva is képesek nőink, bámulatra méltó 
és jobb ügyre érdemes tehetséggel, legkisebb 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofutozis. influenza 
dtea számtalan tanár és orvos állal naponta ajánlva. 

.Jnga^JttaMea stanzátokat is kínálnak, kéljen mindct&p» 
, „BotaV* eredt* emtmtgxM*Ui~:.T^.——* 

sF. nolTmann-La lloehe & Co, Base l (Stijcf 
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1MT R E M E N B S V I D E K 
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lekvésre. í l á T n é g vlg nótákat dalolnak ut-
caszerte a regruták, ki tudja, nem talál-
kozunk-e holnap velük künn, a torlaszokon. 

Adja Isten, hogy ne ugy legyen. 
De nagy reményünk, sok bizalmunk 

nincsen. A lappangó tüzet eloltani nehéz 
feladat, sokkal hamarabb lángrakap, mielőtt 
még az első parazsára bukkanna. 

rajta, mert minden tisztességes ember sze
reti hazáját. 

Csak ne sajnálja a tanító a fáradsa 
got. Beszéljen, magyarázzon az iskolában, 
a társadalomban, a kávéházban, olvasókör
ben, népgyűlésen szóval ahol tere nyilik. 
íme a német, a francia, az angol polgár 
már annyira ki van oktatva arra nézve, 
hogyha üzletbe megy zsebkést, pénztárcát 

ipar-e vagy nem ! 
Való igaz, hogy bennünk ez az érzék 

nem fejlődhetett ki annyira, mert iparunk 
még fiatal. De hála istennek már ma e g é 
szen Ízlésesen) öltözködhetünk tetőtől tal-

honi ipari cikkekben annélkül, hogy 
varrta lábbelit és gubásverte gu 

A magyar tanítóság a magyar iparért 
Huszonnyolcezer tanító tizennégyezer 

iskolában az évnek 8 — 9 — 10 hónapján 
másfélmillió gyermeket tanit. Eltekintve at 
tói. hogyha általánosan minden iskolás | P1 

gyermek évente csak egy koronát kőit : cizmadia 
irószeVekre és azokat hazai forrásból szerzi kát kellene magunkra ölteni 
be, másfélmillió korona marad magyar föl- j A zsolnai, gácsi, brassói posztó szép 
dön, 28.000 intelligens' tanitó közvetve is is, jó is. De még ma egy kis áldozatot is 
óriási erkölcsi befolyást képes gyakorolni kellene hoznunk, attól se volna "szabad 
1 és fél millió zsenge, fogékony gyermekre visszariadnunk. 
és azok által a szülőkre. -4—.-—v Tizenkétmillió színmagyar lakik hazánk 

Ha csak minden .tizedik szülőt nyerjük I ban.; ha átlagosan csak 100 koronát 
meg a gyermek által, 150.000 családot költene hazánkban iparkészitményekre ugy 
nyertünk; meg a jó ügynek. K-i ha mind-.J-200 millió korona maradna hazánkban 
eme 150.00« .családnál csak azt érjük el, egy esztendő alatt.. 

hogy-évente J 00 -koronát költenek honi;- —"Ez^ nem-fantázia és tti'csigázott rg-
cikkekre^ amely 100 koronát eddig- idegén mény, hanem tisztán számítási szabály. K i -
árukra költötték, az is tizenöt millió koro- séreljék meg. 
nára rúgna, hozzátéve az előbbi 1 és fél . És ha félvirágzik a haza. hugy a val-
milliót, az már 16 és fel millió korona, a lá s - és közoktatásügyi miniszternek nem 
mivel a honi ipart gazdagították. fog gondet okozni, hogy fj vagy 10 mil-

Hogy mit tehet az' a tanitó a honi Hót vegyen-e fel a tanitók fizetésének ren-
ipar és kereskedelem felvirágoztatása t-rde dezésére. 
kében, azt fölösleges hangsúlyoznunk : a 
tanitó kezében van az egész varázskulcs, ~ ~ ~ .-. — 

amely megnyitja a szülők szivét. ÚJDONSÁGOK.. 
Az emberek alapjában véve a szokás,' 

a megszokottság hatása alatt állanak. M-ej 

Tán sohasem jön újra vissza 
Ez a magány, ez alkalom I . 
8 míg bámulom^tüzét szemednek, 
— Keblemre vonva fejedet, — 
Kábult agyamnak vágya támad 
Ölelni, birní tégedet 1 
A gondolat, vágy lángra gyulaszt, 
Eremben száguld, forr a vér, 
Elkárhozni, pokolra szállni , 

:Tf£fT5ffiSalhaK uVveer! "~ 
De ím. kigyúl az első csillag 
Az ég peremén, ott alant; 
A szomszéd falu templomában 
Imára szól az estharang. 
A zene hallgat lenn a völgyben, 
Csak szellő sug a fák között. 
Az egész tájra körülöttünk 
Szent ájtatosság költözött . . . 
S mire a hold megkezdi útját 
.A mérhetetlen tájakon, 
Eléd borulva, bűnbánóan 
A harangzugást hallgatom . . . 

Ballá Miklós. 

— Hátralékos vidéki előfizetőinket, külö
nösen a ok.-it, akiket az utóbbi időben hétrfil-

szokta a Mili gyertyát, stockeraui lencsét,] 
boszniai szilvát, svéd gyújtót stb, idegen I 
esikkeket. De ha felvilágosítjuk azt az alap- i 
jában véve jó közönséget, hogy van már 
most több magyar gyár, amely épen olyan 
jó gyertyát gyárt, mint ezelőtt Milli, hogy j 
a szepesi, abaujmegyei, felvidéki lencse ép- j 
pen olyan jó, mint a strockeraui; a bányai I 
szilvával, szilvaizzel, a szombathelyi győri,! 
pesti gyufával nem vetekedik más külföldi I 
cikk ; a Pelikán es üyukicsf- le kalap' ép 
oly, jó, mint a Habicht vagy Ita; a magyar' 
keztyü épenséggel fölvészi a versenyt a 
svéddel, — ha mindazt megértetjük a nagy-i 
közönséggel: lehetetlen, hogy ne fogjon | 

A z e s t i h a r a n g . 

Víragüiinep volt künn a zöldben. 
Madárdalos, hús völgy ölén 
Virággal volt a rét behintve, 
Virágból volt körül sövény. 
A zene olyan csábosán szólt, 
Oly táucrahivóii. édesen ! 
S mi mégis messze elbolyogtunk 

' A távol bércen, völgyeken. 
Csapongva csörgött utunk mentén 
Egy pajzán, hűtlen kis patak; 
Szerelmes esti pírban égték ' . ;- . . , 
Körül a tölgyes bércfalak, 
S hogy mentünk szótlan, álmodozva, 
Titkos sóhaj kél ajkamon : . -

vétségeinket a szemünkre lobbantani. Archime
des, a görög tudás és hires matematikus, ki 'a 
rómaiak hajóhadát Syrakusa -előtt, összetett tük
rök segélyével, mérföldnyi távolságból meggyúj
totta, egy szilárd perhtot kert,, hova emeltyűt 
alkalmazhasson és a földet sarkúból képes lett 
volna kiemelni. Kar, hogy Archimedes egészen 
megfeledkezett a nőkről. Mert hiszen ők azon 
szilárd pont, amely körül az egész világ forog 
Semmisem történik a világon, aminek kiindulási 
pontja vagy-végcélja ne a nó volna. Belátta ezt 
az a hírneves párisi rendőrlőnök is, aki vaskala
pos igazságként állitá föl azt a tételt: .Chérchez 
la femme." Ktresd az asszonyt. Milyen kar' hogy 
Archimedes nem ismerte a tantételt, mert ezzel 
nem csak a keresett pontra, hanem egyszers-

^müuLazoiLcmcrtyüre is rájött volna, melylycl a 
földet sarkából kiemelheti vala. azután bátran 
mellőzhette volna a homorú tükröket is, s Syra
kusa falaira csak néhány női kavétarsas'ágot kel
lett volna elhelyeznie és a romaiak hajóhada 
ettől is tönkrement volna, mert ahhoz a tüzes 
parázshoz képest, mciyct a kavénénikék gyűjte
nek ellenségeik feiér^ * n f a r i .atiaaV"- Hiilr 1 

ár ta t lan gyulai A~~perpetuurn mobile, kécdésében j bölcsőjénél a nőnek 
sem kellett volna annyit fáradoznia, 

ismerte s e tekintetben- sokkal szerencsésebb 
volt Sokratcs, Görögország iegnagyobb bölcse, 
aki-különös félelmes tisztelettel,viseltetett a nők 
iránt, s minden bölcseségc dacára is elkövette 
azt a bolondot, hogy megnősült. Nejét Xmtip. 
panak hívtak. E jámbor némber azzal mulattatta 
lérjét, hogy napról-napra folytonosan perelt. 
Sokrates pedig állhatatosan hallgatta, amiért egy
szer annyira felbőszült Xantippa, hogy egy fa
zék vizet öntött; Sokratesre, mire a bölcs lérfi 
csak ennyit mondott : .tudtam, hogy menydör-
gés után csső következik." Sokrates e monda
sára gondolhatott Saphir is, midőn kijelenté, 
hogy a házizivatar igen hasznos, mert megtisz
títja a levegőt. Nagyszerű! de megengedik, hogy 
jó egészséges gyomor kell hozzá! 

A nő menydörgésével szemben hallgató férj 
gyakran igy sóhajt fel a Icűntés után : "„hat már 
sohasem lesz vége ?" Szegény férfi, az ég kike
rült a ború utan. de a két r.em közötti ború 
csak a sírnál végződik, s talán ez az oka annak, 
hogy egészen mas ranggal tudatja az ember is-
nicróseivei-ha fur és mássál b» 'leánya xzfilctlk. 

•afjwntsaí̂  iriclyct a férfi nem dob oda 

hétre tp lón is felszó írottunk a fizetésre, kik á 
mnit évről még mindig hátralékban vannak, 
legyenek s-ivasek a hátralékukat most már 
postafordultával beküldeni, mert nekünk is szűk
ségünk van a pén re 

—•—Az uj püspöki helynök. Dr. ' István 
Vilmos racgyéspu-pök Horváth István prépost 
kauanokot általános helynőkévé és egyházmegyei 
íőtanfelügyelővé nevezte ki. 

— Orfeumi dámák vigsága. Celldömölkön 
folyó évi áprids hó 14-én Kiséri Nándor igaz
gató-mintegy 6 tagból alló orfeumi társulata aa 
Ü kávéházban kedélyes estéiyt rendezett a kávé
házi vendégek szamara. Az elóadás nagyon szé
pen sikerült s mondható, hogy kitűnő tehetségű 
tagok működtek közre, kiemclendők a társulat 
női tagjai, kik táncukkal elragadtatták a kávéházi 
vendégeket, mert oly szép taglejtésekkel mint ők 
táncoltak, még Takorcson sem táncolnak. A vi
dám ötletek egymást érték, melyek után sokszor 
kacagásban tört ki a közönség az ötleteken és a 
színpad' csillagainak bájos táncán nagyon jól 
mulatott mindenki, de különösen jól mulatott egy 
vidéki úriember, ki hogy ezen részére is szerzett 

I vígestélyért- háláját még külön is Icrójja, a szín
pad üstököseit, tündéreit m.ghivta asztalához 
vendéeül hol a/tan a pezsgő sem hiányzott, majd 
meg Lau'as a jó öreg'priiiás egyesbe húzta a 
szebbnél-szebb talpala való nótákat, mire úriem
berünk is bemutatta tanc művészetét és hol 
egyik, hol másik tündérrel lejtette a deli táncot. 
A s/.inpad csillagai a pezsgőzés közben is kimu
tattak nagy tehetségüket, nagy és szép tehetsé
gük volt az illető úriember kízsebeléséhcz-s ezen 
tehetségüket, hogy más elne tanulhassa, vehesse 
tőlük, a kávéház tornácán egyedül a kedves úri
emberüknek mutatták be, ki azonban a csillagok 
nem bemutatott tehetségcinek árát drágán fizette 
meg, olyannyira, hogy a kapott csattanós csö
kokért nem csak egy fillérig kihagyta magát 
fosztani, hanern majd az aranyóra lánc is. a ká
véházban maradt. Mikor látták a szép és nagy
lelkűség'! tündérek, hogy emberüknek, kedves 
vendég gazdájuknak már nincs miből a pezsgőt 
sem kifizetni, Kedves barátjukat, ezt vigan dalolva 

„Semmi babám semmi 
Így kell ennek lenni, . 
Tenéked már pénzed nincsen 
Megyünk lefeküdni,* 

ott hagyták. 

— Az uj jegyzőségek szervezése. Andrássy 
Gyula gróf belügyminiszter a vármegye területén 
uj jegyzőségek szervezésére engedélyezett 37.780 
korona államsegélyt a varmegye közönségéhez 
szombaton érkezett leiratával folyósította a szom
bathelyi m. kir. adóhivatalnál. 

ha asszonyává lesz, p. -
ha paten i-1 pucs alakjában veszi fel. Es a papucs, uraim, 

ózott kofáink haragos nyelvét ismeri. De nem legyőzhetetlen fegyver! 

— Szocialisták vrwstiLt<\m*» J^itmatw-' 
tény szocialisták mult vasárnap látogatott nép
gyűlést tartottak Jánosházán, melyre a központ 
Szeift István pápai lakost küldte ki. A népgyű
lés, melyen a főbírót Bcnyó István községi jegyző 

(Folyt, köv.) képviselte, nyugodtan folyt le. Tárgysorozat: 1 
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A szocializmus ismertetése. 
célja és haszna, 3. Mit akarunk mi ker. szocia
listák? 4. Keresztény munkásegylet alakítása és 
alapszabályok szerkesztése. A munkás-egylet 
megalakult; ideiglenes elnök lett: Szabó István 
kovács, jegyző: Ábelt Imre asztalos. Az alap
szabályok felolvastatván, elfogadtattak és felter
jesztettek jóváhagyás végett. A tárgysorozat vé
geztével a mintegy 500 főnyi gyülekezet, mely
ben a vidék^.cpgsen képvisejye^^vplt, 
szétoszlott 

Törvényszéki elnök székfoglalója. Nárai 
Szabó Elek. a veszprémi kir. törvényszék uj el
nöke, Szabó Imre dr. celldömölki járásbiró test
vére, a múlt héteri foglalta el elnöki állását a 
veszprémi kir. törvényszéknél. A törvényszék tel
jes ülést tartott, melynek egyetlen tárgya az uj 
elnök üdvözlése volt. Az uj elnököt Köves János 
kir. táblabíró üdvözölte, mire Szabó Elek elnök 
igen szép, mindenkit megnyerő szavakkal vála
szolt, Rendkívüli jó hatást keltett az uj elnök 
körlevele, melyet a hatáskörébe tartozó bírósá
gokhoz és a kezelő személyzethez intézett. — E 
körlevélben bizalmukat, támogatásukat kéri s egy
ben fethivja Őket, hogy. panaszaikkal bizalmasan 
forduljanak hozza, mindenkor meg fogja hallgatni 
panaszukat s iparkodik azokat orvosolni. 

— Cucilista a vizben, A mult vasárnapi 
jánoshazai keresztény szocialista ülés Öröméie, 
egy ottani, cipészs£#éd -alaposan beszedett a 
szeszesitalokból s az éjféli órákban a nagyven-
idégló előtt elhúzódó' f l ^ R ^ p ? S t ^ É ^ ^ ^ $ Í K 
ben most meglehetős . mennyiségű -viz .van—A 
rendőrök észrevették, hogy valaki az árokban 
támolyog s nem tud kijönni s hangosan reakial-
tottak, hogy ki az f Erre a vízbe potytyant ci
pészsegéd borizü hangon felelte : En ker sztény 
szocialista vagyok, húzzanak ki, A rendőrök ele
get tettek a vizbe pottyant cucilista c ipés2segéd 
óhajának és kihúzták. 

— Baleset a pályaudvaron. A kiscelli pá
lyaudvaron csütörtökön éjjel, péntekre virradóra 
salyos baleset történt. Palyi Imre kocsitologató, 
k' esik Ősszcakasztása közben elesett, rajta a ke 
rekek keresztül mentek s mindkét lábán súlyos 
sérülést szenvedett. Valószínű, hogy lábait aro-

í A szervezkedés tos kellékeket, melyek a keltéshez szükségesek. 
Előadása szerint igen fontos az, hogy a tenyász-
állat semminemű testi fogyatkozásban ne szen
vedjen, a tyúk 1 és fél a kakas 2 és fél évesnél 
és a kakas mell* ne legyen több tyúk beosztva 
mint amennyit az megbír. -

Fődolog az is, hogy a tojások, melyek a 
kikeltésre vannak szánva, sem nagyon hideg, se 
tul meleg helyen ne -legyenek tartva, mert olyan 

sem kelt ki csirkét. Tiz napnál öregebb és 34 
óránál fiatalabb tojást nem lehet használni ugyan 
e gy gépben, 

A keltető-gépet, midőn a tojások benne el 
lettek helyezve egy csendes, száraz és napsugár
tól mentes helyen kell tartani. Az előirt hőmér
sékletű gépben a tojásokat minden reggel és este 
meg kell forgatni, mig a tojás vizsgálat a kez
dőnél 7-ik és a 17-ik napon történik. Ha sza
bályosan ment a keltetés a 19 ik napon csibog 
a csirke a tojásban. 

A keltető gépekből mintegy negyven drb. 
részben Vasvármegye, részben a szomszédos vár
megyék baromfitenyésztői között lesz kiosztva, 
hogy ezen gépeket kipróbálják és azok elterjesz
tését, használatba vételét elismerjék. 

— Nemzetközi nagy lóvásár Érsekujvárott 
A Nyitramcgyci G-zdasátfi Egyesület által a f. 
évben rendezendő XXV-ík nemzetközi lóvásár 
Érsekujvárott (Budapest es Bécstói gyorsvonaton 
2—3oranyi távoLíág) ismét május hó első vasar-
«apb-á^trfai^an-^é»-"ag^ 

P 
t; 
h 

amelyben az elbocsátás okául szolgáló esetek 
fölhozva nincsenek. 

— Végrehajtók kongresszusa A bírósági 
végrehajtók országos szövetsége idei kongresz-
szusát Győrött tartja meg. A kongresszus pün
kösdkor május hó 19-ikén lesz a városháza nagy
termében . 

— Olcsóság száz év előtt. Mindennek megy 
•&ÍÍÉ$BÉ!fc^^ har mác 
minden háztartásra. A mai drágaság három év 
előtt, a nagy szárazság idején kezdődött igazán. 
Nem termett elég krumpli, buza, takarmányt
egymás után emelték fel,a húsnak, a kenyérnek 
árát s ez a két legfőbb cikk drágulása maga után 
vonta még a patkoszög drágulását is. És csuda
latos, van mar eiég buzank, kiunplink, takar
mányunk, az arak mégis emelkednek, mert az 
az ár, amelyik már egyszer fenn van, többé le 
nem száll. Nem volt cz mindig igy. Ezelőtt száz 
évvel is panaszkodtak a dr igasag ellen s akkor 
Pestmegye generális kongregációja összeült és 
megszabta az árakat, melyeknél magasabbat szedni 
tilos volt. A vendéglői arakat a következőkép 
szabta meg a nemes várraegye: t. Egy adag 
leves '2 kr. 2. Egy adag marhahús hozzátartozó
val 6 kr. 3. E»y adag főzelék 7 kr. 4. Becsinalt . 
10 kr. 5. Tészta 10 kr. 6, Marna- vagy vesepe- -
csenye 6 kr. 7 Sméshus 10 -kr. 9. Csirkepe
csenye 10 kr. Liba vagy kacsapecsenye 10 kr. 

(40-kr, •ioV Pwiykapcoienye lívkr. 1 r; Sülfcrhai 
15 kr. (Mtfgjegyjéj: Mi •den ügyes' téritekhez 

vagyis rhajus^hó ~ '*ffifffn ;-?ÉnirfÍliwWTr|Si 
fog megtartatni. Ezen lóvásár Magyarországon a 
legjelentékenyebb és legkeresettebb, melyet a 
tenyésztők es kereskedők egyaránt felkeresnek. 
Főként a külföldi lókereskedók szokták az érsek
újvári lóvásárt felkeresni. A mult évben is 600 
ku önféle használatra való ló adatott el. Laká
sok és istállók az érsekújvári polgármesteri hi
vatalnál rendelhetők. 

— A chrónikus bronchial hurut kezelése 
hetekig, sőt hónapokig is eltart. Szükséges te
hát, hogy az ellene használt szeren hosszabb pirpénz ertérc 
igénybevétclrc alkalmasak legyenek, n tekintet- Egy cslrkepecsc 
ben kiválik leginkább a „Sirolin-Roche4*, egy I honem Csau Kéi. 
creosot-preparatum, annak utálatos és kellemet-1 szerint három 
len szaga és ize nélkül. Számos kórházi vizsgálat 
igazolja, hogy a .Sirolin-Roche" heteken át ve
hető utálatgeriedés nélkül. Kevesbíti a köpetet, 
előmozdítja az étvágyat és emeli a testsúlyt, és 
„Sirolin-Roche* a gyógyszertárakban árusittatik. 

— A birtokos és a gazdatiszt közötti Jog-
vis ony A királyi Kúria legutóbb a következő 
birtokosokat és gazdatiszteket érdeklő elvi je
lentőségű-határozatot hozta: A birtokos és gaz
datiszt közötti jogviszony szabályozásáról szóló 
törvény 18 szakaszának a dolog természetéből 
folyó, de a törvényjavaslat mcgokolásaban kife
jezett és körülirt értelme szerint a szerződésnek 
a 16-ík szakasza alapján való felbontására olyan 
írásbeli értesítés szükséges, a melyben a fölbon
tás oka is elő van adva. ennélfogva sem szóbeli 
elbocsátás, sem olyan levél a szerződés fölbon
tására előirt alkalmas értesítésnek nem tekinthető 

putalni kell. Palyi I urc baleseténél súlyos mulasz
tás terheli az osziálymérnöksé^eí. és Kovács pá-
lyafjlügyelőt, mert a kibontott talpfák nem Lettek 
kaviccsal befedve s azokban akadt meg szegény 
Pályi 1 "re, ki e hanyagság miatt egész életére 
nyomorék lett. 

- — A kőszegi vasút kiépítése.. A sopron 
— kőszegi helyiérdekű vasút engedélyezéséről 
szóló törvényiavaslatot mar beterjesztette Kos
suth kereskedelmi miniszter a képviselőházhoz. 
Mindössze 20O000 korona hiányzik a törzsrész
vények jegyzéséből és ezt a csekély összeget a 
legközvetlenebbül érdekeltek, köztük Sopron vá
ros, Vasvarmegye és Esterházy Miklós herczeg, 
bizonyara meg fogjak adni. A vasút kiépítése 
most mar bizonyosra vehető,-sőt az épiiést ma-

~gat két héten belül megkezdik. Mar munkások is 
érkeztek, akiket a vállalkozó szerződtetett. Az u 
vasút tudvalevőleg a gyór—sopron—ebtnfurti 
vasút állomásától íog kiágazni és az államvasutak 
kezelésébe kerül. 

— Visszaélés Kossuth Ferenc nevével. A 
biztosítási körökben élénk feltűnést és megütkö
zést kelt egy külföldi kiztosító társaságnak, a 
,Gresham"-nak az eljárása, melyet métán lehet 
a tisztcségtclen verseny sorába csatolni, de am-
elett belevág a politikába is, mert Kossuth Fe
rencnek a nevével él vissza és nevének a Kos
suth névnek varázsával akarja- üzleti spekulációit 
fedezni. A „Gresham* biztosító társaság, melyről 
két év előtt sokat beszéltek a társaságnál elő
fordult nagy.iranyu sikkasztások kapcsán, ügynö
kei által ugyanis i ;y szól a fáma — azt adja be 
a jó magyar népnek, hogy a „Gresham* tulaj
képpen Kossuth Ferenc vállalata, annak a házá
ban is lakik, aki tehát a »Gresham,-nál biztosit 
áz Kossuth apánk fián segit. Azok, akik közel 
állanak a néphez, jól tennék, ha felvilágosítanák 
a függetlenségi eszme ez egyszerű, de. lelkes 
hiveit, hogy a Gresham ügynökei, mikor Kos
suth Ferenc nevével házalnak csúnya visazaélést 
követnek eí a Kossuth nevével, mert azt feles 
leges talán külön is hangoztatnunk, hogy ez a 
visszaélés a Kosszuth Ferenc tudta nélkül törté
nik, s ha tudomást vesz c- -sótok által arról. 6 
lesz az első, aki az angol biztosító társaság 
csúnya manővere ellen tiltakozni fog. 

— - A baronntenyésztés fejlesztése. A ba-
iléb An szagos egyesületnek titkára. 

Winltler János szép számú közönség érdeklődése 
mellett Szombathelyen a vármegyeház nagyter
mében előadást tartott a baromfitenyésztésről. 

Bemutatta ez alkalommal a beltetőgép be- . 
rendezését, kezelését és ismertette azokat a fon- @ ^ i 5 s l 5 i ^ I 

salátát is tartozik adiiLa Veridé^ő&y,ii.VHa-.tÖbu 
jszéinéíyb5F^iM~taTra^ él j l 
ára 12 kr 13. H * a hirom tal eiei kozt pecsen> : 

| is szerep-:!, akkor- .mneen személy fizet 10 kr. 
j 14. Hát tal ételért, me ybe bor, kenyér nínc^ 
I beleszámítva, minden ,/.•• nély fizet 36 krajcárt. 
1 (Megjegyzés: A kenyerei vagy zsemlyét a ven-
IdéglŐs abban az' árban ar.ozik felszámítani a 
•vendégnek, mely atb^:. maga vette a péktoi.^ 
Ezt az árszabás*. Pestvármegye közvetlenül a de

valváció utat. 1812-b >i állította össze, amikor 
| az árak nagy >n dr-gak lehettek, amikor a pa-

né.xnek egy Ötödére szállt le. 
yy lehat akkor sem 10 krajcár, 
„s.tju~-r\ra,car, ami a inat pénz 
s fé krajcárnak felel meg, ha 

egy pengő krajcárt 75>», é. krajcárba számiluliK. 
Ilyen olcsóság v> »it knor *z országban. 

Kérje ingyen 
és bernien ír • mj^fyi 

én •JB.nyór i .k , raJualat m l a d a n u « a t t 
f é k e m e t , B 

• T U T éu emuit á r o k . k t U l i t T t k , 
é s börftrak. etb.-rfl - r . d e t T r 7 4 r l i 
Nikkel remontolr or* _ _ _ _ K L -
Byatam Reekopf ptteat tm _ _ K 4, -
Br t jo i eredeti í j i U m Roekopf p t k u l K £— 
B e j e g j i e U . S u R o i k c p f nikkel renv. Z T_— 
BrtaTrMneBtolr I n .11 lóri*• mflr«l K T.» 
Estiét recontolr Ara dapls fedéllel _ K UM 
£bre»iLőórm K *.90, K o n v t t ó r * Z 
•ohwkrswkldl d i* K 3.8(5. KakmfcáHt Z L S f 
Mlndaii ór lér: S é t i lriebeU JdtiUAs. — Wfí» 
oeen k o s k A u t l Beosoré'ó i H | M | | | n , 

v a -y p é n % v i se x«. I 

K O N R Á D J Á N O S 
X I . < t n i l l i t i i i ü H U M M l . 

BrOz i4 . , m i m . (ChorMif.) 

H a t ó s á g i l a g e n g . v é g e l a d á s . 

Irvf'í Aruk tt . Üzletünk feladása folytán az őszes rak,. 

T á s z o a , s c h i f l o n , n ő i r o b a k e l m é k , m o s é k , z e S r e k , b ű i o r 

s z ö v e t e k , n ő i k o n f e c t i ó , s tb . 

mélyen leszállítva, a beszerzési áron alul is, végeladás iujin irüsicjulc el. 

Ezen ritkán kínálkozó és csalt rövid ideig'tartó ketivező alkalmat 

közönségnek b. figyelmébe ajánljuk. 

Szombathelyen 

n. é. 

Tisztelettel 

Wohl 
felszamo..-.s ; 
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C S A T Á R T K A R O L T 
j -ane- polgári és egycnrnha *zabó «ía*-
"í S Z O M B A T H E L Y , 

Király-utca. TecIiet-fAte házban. 

pJyéPif». ."Í.ÍS rî bb divat . nut. a k^kilü-
. a lejíftnoniahb 

m a g y a r , S L - - - . g-c i c : i r a n = - a szövetekből 
, j raneia mollett, mc:;! 

ü 
ü 
. a Ob elvállalom bármiféle 

T ö k szerencséjé O r ö k. 

0 g r 3 r e n . r - 0 . i a . a i c 
készítését is. 

Kívánatra mintákat küldök, avagy egy leve
lii loző-lapon történt meghívásra bárhová személyesen 
=*J elmegyek. 

Szíves támogatást kérve, — marsdtam illő 
LI tisztelettel 

I C s a t á r y K á r o l y , 
polg. él egyönruha 8E.be 

SZOMBATHELY 

H i r d c t é v s e k e 
jutéajoí áron ÍOITWS 

= a k i a d ő h i t a l y f l E , = 

t 

É L O Z E E I T E S . 
. Gleditacbia, elósövóny. 

Bármily talajban gyorsan fejlődik, m'irii.nagy 
töviseivel omb.Ti'"!'. '•* bármily állatnak ellentált. 
kitart 70-- Kii évig, nevelhető oly siiriin, hogy 
apró csirke, maian stb. nem mehet át; oz a log-
olcsóbb örökös áthallan kerités. FőolŐnye még az 
iá, hogy egész .május közepéig a legjobb ered
ménnyel ültethető, mert a csemeték fulásva jeges 
pincébo Urtatiiak. Ezer__darab 12 kor, rendesen 
ültetvu Mi méter kerítéshez elég. Nyomtatott ülte
tési éa kezelési képes utasítást minden rendelés
hez adok. Akinek élőkerítés nom felel meg, szál
líthatok sodronysíövetet, a legtökéletesebb gyárt
mányt, olcsón 100, 150 és 200 cm. azéleset. 

Sléléllgll minden háznak 
legszebb dísze, egy gyüjte-
mény 8 rajból 30 tő, egy tő 
2—300 fürtöt terem. 

Siölóoítványok táblás ülte
tések éa hiányok jiótlására, 
fiO legkiválób bor- os cae-
megefaj, azigonian válogatott 
tökéletes forradása és faj
tiszta, dusgyökerü példányok 

D E L A W A R E 
sima vessző, minden szál megfakad, csak 
ez a legnemesebb faj, melybúi én 18 év 
alatt 40 holdat Illtettem, 35 hektót terem 
holdanként, bora édes, erős. oltani, perme
tezni nem kell és kezeléséhez semmi tudo
mány sem kell, ezért ellensége sok tudo
mányos szólőintéző. 
Unt* létráit és képei árjegyzéket tanulságos Ur-" 
t i l t ásu l és mindenlei teljes ^tájékoztatóval ingyen 

NAGY GÁBOR szüifmaityiurt. NAGYKÁGYA 
leveleiés minden nyelvei. 

o r 
Felülmufhatlan az a szerencse, mely bankházunknak kedvez. , Rövid Idő 
alatt 3-0 ntitlió k o r o n á n á l fcebís nye reményt fhettiinx ki naay-
r a b e c s ú . t vévtóinkrioli pezek között a -ket IsgnagyODö nye remény t és pedig: 
ketszar a naiy jutalmat a-GQO.CSOC koronás fön»ereraónyí, a legnagyobb 

» 4 0 0 . 0 0 0 l y o n t a fon)orenwty4c-«>v4bliA fi 4 -IftOúáláU. a a OOJÜ'O. 3 . á 
8(i.0()0, : i á To.oi'O, 7 á öÖílOO, több 50.000. 40.000, 3OÓ0Ö, 25.00(1, 
20.000, 15.000 és ezeken kívül számtalan 10.000,5000,3000,2000, 1000, 
500 koronás és e g y é b n y e r e m é n y e k . 

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a vi lág legesé ly-
dusabb osz tá lysors já tékában vegyen részt é s rendeljen ná lunk egy sze
rencsesorsjegyet. 

A most kezdődő 20 ik uj magyar osz tá lysors já tékban 

125 .000 s o r s j e g y r e 6 2 . 0 0 0 p é n z n y e r e m é n y jnt 
és összesen 16 millió 457.000 korona hatalmas ös szege t sorsornak k i . 

Legnagyobbnye-
remény esetleg 

t o v á b b á 1 jutalom 6OQ.000, 1 nye remény 400.000, 1 á 200.000, 2 á 
100.000, 2 á 90:000, 2 á 80.000, 3 á 70.000, 2 á (¡0.000, 1 á 50.000, 3 
á 40.000, 3 á 30.000, G á 25.000, 9 á 20,000, 13 15.000, 44 á 10.000 
korona é a - m é g sok e g y é b n y e r e m é n y . 

1 . 0 0 0 , 0 0 0 k o r o n a . 

A h é t melyik n a p j a ' b í r Önre j e l en tőségge l ? Rendeljen Bálunk oly sors
jegyszámat , mely azon nap mel lé van jegyezve,' a m e l y é n különös ese
m é n y e k n e k volt r é szese 

Vasárnap 
403-3 I C 

Hello Kedd Szerda 
24L"J9 68989 123039 

Csi i i t r toá 
5492 

Pente« 
24300 

SzomOat 
743G9 

As I . osztályú sorsjegyek t e r v s z e r ű á r a i : '/» eredeti sorsjegy 75 kr . vagy 
1-60 K , V i ' f r t 1-50 vagy 3 K , 7 . frt 3 vagy 6 K , V. í r t 6 vagy 12 K. 
A sorsjegyeket u t á n v é t t e l vagy az összeg e lőze tes b e k ü l d é s e el letrébea-
kü ld jük . Hivatalos tervezet díj talanul. M e g r e n d e l é s e k e t eredeti sorsje
gyekre k é r ü n k azonnal, de l egkésőbb 

folyó évi április hó 28-ig, 
hozzánk bizalommal bekülden i , miután szerencse-sorsjegyeink igen kere
settek és gyorsan elfogynak. 

T ö r ö k A . é s T á r s a b a n k h á z r . - t . 
Sürgönyeim TörSkék Bndapest B u d a p e s t e n . SirieiyeiB Tirikék Ctlipsst 
Hazánk legnagyobb osz tá lysors já ték üzlete. F ő á r u d á n k osz tá lysors já ték 
Üzle te i : K ö z p o n t : Szerv i ta - té r 3/a. saját pa lo t ánkban . I. fiók: Vác i -kö ru t 

4/a. I I . f iók : Teréz-köru t /a . I I I . f iók : Muzeum-körut 11/a. 

S z ó l ö o l i v á n y o k 
minszterileg előirt mint 
ségben, 17 faj csemege, 
19 horfajban háromfele 
alanyon, fajtisztán me

szes talajra is 
Gyökeres vessző Portalis, 
Sotomis. Monticola, Ara
mon, Kupentris, (Janiin 
No 1. és 2. kapható: 

Vállalati iiólótelepnél 
B I L L É D. 

Torontál megye. 
Logo lestbb árak ! " 

: . . ; - ' * ; " * . . Készlet: 1„ 

2Í1.0Ö0 olivény, "íEO.GOQ gyekeres. 
AZ IKTÉZvSÉB. 

Olcsó jelzálogkölcsönök 
A .Kemenesaljái Takarékpénztár Részvénytársaság' ezennel köz

hírré teszi, hogy a „Kőszegi Takarékpénztár Részvénytársaság*-gal szoro
sabb összeköttetéshé lépett, miáltal azon kellemes helyzetbe jutott, hogy 

je l zá log kö l c sönöke t 

az ingatlanok forgalmi értékének kétharmad része erejéig 

"—.. 6 V » k a m a t m e l l e t t = 
folyósít, rövidebb vagy hosszabb lejáratú törlesztésre. 

A jelzálogkölcsönöket intézetünk a benyújtás napjától számítva egy 
héten bel&l folyósítja. A telekjegyzőkönyvi kivonatokat, valamint a kötelez
vényt hitelesíttetni nem kell. Ezáltal a kölcsönt igénybevevők tetemes ki
adástél kiméltetnek meg. Drágább, már fennálló jelzálogkölcsönök bélyeg 
és illetékmentesen rendeztetnek intézetünk által. 

Kemenesaljái Takarékpénztár, 
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N v r i r ^ r . « , I r i a i W t e l a ^ ^ T s j r a s a r B r ^ a M T s l y ' o s s w a » és MMtpkstcM a. í j o r . 

http://0gr3ren.r-0.ia.aic
http://8E.be

